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Thai / lne Thai

romanization: UN 2002 + KNAB diacritics 1993
transliteration: ISO 11940: 1998

Thai-language place names are recorded in KNAB in a double format, using both transcription
(romanization) and transliteration. The UN romanization has been modified to include diacritics denoting
vowel length and tones but these modifications are not shown in the Internet version of KNAB. Below
transliteration is marked by normal characters, romanization by italics.

Consonant characters
Consonants are romanized in two ways depending on whether they denote syllable-initials or syllable-
finals. The romanization of syllable-finals is indicated in parentheses.

10 k/k(k) wg d/d@ 61 b/b(p) 48 y/y

2 kh/kh (k) 59 /1) 21U p/p@p) 5 t/71(n
s kh/kh (k) 69 th/h () 28 W ph/ph (p) wa 1/1(n)
4 kh/kh (k) v th/thd@® 20 T/fp) 77 W/w
s Kh/kh(k)  1s® Ch/th () 20 W ph/ph (p) wf §/s(1)
6N kh/kh (k) 1w n/n(n aW f/f(p) 9l § /()
73  ng/ng (ng) 209 d/d () 29 ph/ph (p) 0@ S/s@)
8 c/ch () 20 t/t () 34 m/m(m) Y h/h®

oR ch/ch (1) 20 thiih (@) 2W 1/1(n)
0% ch/ch (1) »N th/h @) 30 x/0°

Y s/ (1) 245 th/th (1) 48 h/h

1280 ch/ch@) 25U n/nn)

B y/ym

A Combination 73 thr is romanized s if so pronounced.

B See note 6.
¢ See note 7.

Vocalic nuclei and special characters (* stands for any consonant character)

1. -lo 5 W -wy/uai g e -a-/a 13 0 -ala

2 33 -rr/an 6 8 x/o 0 Y -ay / ai 14 N -ay/a
3 *33° -r-/a 7 *BY -xy/oi TR -aw / ua 15 13 -aw / ao
4 Y -w-/ua 8 ¥ -ala 2 *Y -awa / ua 16 By -4/ am

Thai Page 1



20

21

22

23

24

25

26

27

o)

ol

[

5

oo

-/ 28 18 ey /oei s o0 e-iya / ia 50 lov o-alof
. d - .

1/1 20 13 ew/eo 40 10 e-Ux/uea s o -/ai
o 3 . A _ . . .
-iw / io 30 *3  e-w/eo 41 DY e-UXy /ueai 52 1. -/ ai

d . .
-u/ ue 31 D e-x/oe 42 0¥ e-Uxa/uea 53 g -y / ai
U/ ue 32 10Y exa/oe a3 e & /ae sa § v/ ruet

< .

-Ux / ue 33 e eale 4 e @®"-/ae s ) vi/ruet
-u/u u 11 ed/ao 5 WY &w/aeo s §) 1/ luet
. - 3 . .

-uy / ui 35 1g e-aa/o 6 Y &w/aeo s 1] h/luet
-u/u % lee  e-i-/ oe 47 Uy ®-a/ae

= — . ¢

e-/e 37 Y edy/ia s Io o/ o
~ = —_ . 'l
e--/e 38 Y] e-iyw/iao 49 Tt 0-y/ 0

A Also romanized ri and roe, according to pronunciation.

Diacritical signs and other symbols

Sign

e 0

o

o8

.+

LN

Name

Wu) phinthu phinthii

UAYi® nikhhit nikkhdhit

13100 im"exk mdi ek
IFan o n g
13%Tn im"oth mdi tho
9y a2 PR
1393 1m"tr1 mai tri
Y v N — s [UPRS
1390 im"catwa mdi chattawa

[ -4
NITUA karant® karan

139189 im*it kb0 mai tai khi

Explanation

In Pali words denotes syllable-final consonant or the
first consonant (without a vowel) in a consonant
combination

Denotes pronunciation ang or am above a consonant;
together with a vowel sign denotes syllable ending -m:
aaal sngkh® sangkhadng, "]?12 ch®un®u chumnum

Tone mark

Tone mark

Tone mark

Tone mark

Character(s) under the silencing mark are not

pronounced: PO phimph* phim, TROUAT rthyntr

C4
rotyon, NITNANT krrmsithr‘i kammdsit

Vowel shortening mark: @ ep’n pen
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Sign Name Explanation

99 « Ifieun im"ymk mdi ydmok Repeat mark; see note 2

109t Tenation ipyaln"xy paiyan néi  Abbreviation mark; see note 3

y € 41NMS yamakkar yamdkkan Occurs in old te?(ts,_|nd|cates that two consonants are

read as a combination

12® § aln taik" ta kai Indicates the beginning of a paragraph
Y = A —- —

13 (1) | ONMUAYI? x"angkhanediyw ;g0 at the end of a sentence, also in lunar calendar
angkhdn diao

14l | %Nmu@:? x"angkhankh' @ In old texts the sign of the end of a paragraph; may
angkhdn khi combine with the following mark

15 Gow »  VANAT okhmitr kho* miit In old texts: end of story or a book

Notes

1.

In multi-syllable words, the final character of the preceding syllable and the initial character of the
succeeding syllable may cause reading ambiguity. Therefore hyphen is used for syllable separation
according to the following rules:

1.1.  Hyphen is inserted when the final character of the preceding syllable is a vowel and the initial

character of the succeeding syllable is ng (), e.g. GER sSng"a sa-ngd.

1.2. Hyphen is inserted when the final character of the preceding syllable is ng (3) and the initial
character of the succeeding syllable is a vowel, e.g. 114903 bangxn Bang-on.

1.3. Hyphen is inserted when the initial character of the succeeding syllable is a vowel, e.g. 7#¢91a
Saxad sa-at, d109 s&xng sam-ang.

A word followed by maiyamok () is written twice according to the reading rules, e.g. Mmuoy €] thab” xy«

tham boi boi, W3l ) ifihm"« fai mai fai mai.

Words followed by paiyannoi (41) , which shortens forms of a well known word or words, are written

in full according to the reading rules, e.g. NIUNNW krungethpht Krung Thép Mdhd Ndkhon, Tsandna

oprdekl*at pro ‘tkldo protkramon.
Thai consonants that are not accompanied by vowel signs or diacritical marks are romanized with a

or o: g3 pthm parhom, Wal phlb phidp. See also note 9.3.
If one consonant character represents both syllable-final and syllable-initial characters (this may occur

in words of Pali and Sanskrit origin) it is romanized twice according to the position rules: fin31% §krach
sakkarat, 5 &% rachsih® rdtchdsi.

A syllable-initial character # h functioning as a tone mark is not romanized but it converts the
character into a high-class character (see tone rules): 139 hwx wo, nay hlub ZLiep; in other cases #

is romanized h: ¥ hwy huai, 13%15 owhar wo ‘hdn.
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10.

1.

A syllable-initial character ® x usually denotes a glottal stop followed by a vowel: D3 xruy arun; more
rarely it functions as a tone mark that converts the character into a high-class character: 8810 xyak

. . . . . A A
yak. In either case 8 is not romanized. In a syllable-ending x ® is not pronounced: 4® mux mue, 9

khax khue. See also the table for vocalic nuclei.
In a syllable with two consonant characters short o is pronounced between the consonants; if the

syllable ends with 3 r (pronounced n) then the vowel is long: Y khn khon, NA kd kot, 95 cr chon, NT kr

kon, W3 phr phon.
Syllable-initial consonant combinations are pronounced:

9.1. asonesound: N7 thr s, A7 §r s, €7 r s, 33 cr ch, €.9. NI thrab sdp;

9.2. as a consonant combination (the tone is determined by the first consonant): N3, ¥3, A3, N9, VA,
fa, 15, w3, 3, a3, Ya, wa, wa, 01, v, A7 kr, khr, khr, k1, khl, khl, pr, phr, phr, tr, pl, phl, phl,
kw, khw, khw, e.g. Way phlay phldn, NI kwang kwang; as exception, the consonants may

also be pronounced separately: 1500 prxd parot.
9.3. into two syllables separated by short a (reduced in colloquial speech) — in other cases, e.g.

%135 thhar thdhdn; if the second consonant characteris ¥, 4,4,8, 9,9, 9m, n, ng, y, 1, 1, w,
then the tone is determined by the first character: 4 nm nom, but YUY khnm khanom; an k 6k,
but aan tlk talok; as exception, the inserted vowel may be o: VA bdi bodi.

9.4. as one sound if the first consonant is ¥ h or (rarely) ® x, see notes 6 and 7.

In syllable-final consonant combinations only the first consonant is pronounced: 1J#3 butr bz, 1197
batr bat.

When transliterating Thai-script words the original sequence of Thai characters must be rigidly
followed, without taking pronunciation into account, i.e. vowel signs preceding consonant characters
are transliterated first. Signs above or under a character are transliterated after the main character,
starting with the uppermost sign and ending with the lowest sign.

Tones
1 — normal (without a mark), 2 — low ("), 3 —falling ("), 4 — high (*), 5 —rising ().

Tone rules

When determining the tone, the class of the syllable-initial consonant character and the type of the
syllable-ending are taken into account.

Character classes:

—high: ¥, %, 9, 3,0, W, A, ¥, &, ¥ kh, kh, ch, th, th ph, f, §, §’, §, h (in transliteration always marked by ~);

9 459

—middle: 0, 9,9, 9,9,9,1,1,9k, ¢, d, t,d, t, b, p, x (unaspirated stops + x);

—low: A, 0, %, 9, %, %, I, 8, N, AL, 8, N, 5, W, N, W, 0, 0,8, 9, 8,9, W, 8 kh, K’h, kh, ng, ch, s, ch, y, th, t'h,
n, th, th, n, ph, f, ph, m, y, r, I, w, 1, h (the rest).

Types of syllable-endings (V - vowel, K - stop, N - sonorant, " long vowel, ” short vowel):
"live": -V, -VN, -VN;
"dead": -V, -VK, -VK.
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Class of
initial cons.

High

Middle

Low

Numbers

o0 e 1

Syllable
ending

"live"
"dead"
"live"
"dead"
"live"

"dead" -VK

-V, -VK

w2 &3

c 4

Without tone
mark

5~
2+

3~
4

&5

Pronunciation of romanized names

ae [2]
aeo [ew]
ao [aw]
ch [c]
¢h [t[]
€o [ew]

[i:0]
[ia]
[iw]
(k"]
0]
[o]

o
oe
ph
th

ua

ua

[o]
[4]
[p"]
[t"]
[wo]
[us]

<8

§9

8

ue
uea
uea

°+

[w]
[ta]
[wo]

A line under a vowel letter denotes vowel length; if a single vowel is denoted by a vowel combination, only
the first vowel is underlined: ae [«:].

Conversion into conventional romanization (United Nations system):

All diacritical marks are omitted, incl.c = c,a — a, o° = o.
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